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bzaszor és ezerszer volt már elmondva, 
hogy Magyarország még* ma is tulnyomólag ös-
rermelö ország, s az ipar különösen a gyári ipar 
koránt sincs mégugy kifejlődve, mint ;>zt viszo-
nyaink megkívánják, s különösen itt az alföldön 
szinte csudaszámba megy egy egy nagyobb sza-
bású s a munkások százainak kenyeret ad e gyár. 

Kormányunk, hogy e meglehetős visszás 
állapoton segítsen, az egyes eddig még megnem 
honosított ipar ágakat felölelő gyárak részére 
igen sok s előnyös kedvezményeket is nyújt 
csak azért, hogy egyes iparágukat itt nálunk is 
meghonosítson. 

A pár év előtt fellépet szocializmus elnyo-
mására illetve korlátozása czéljából ujabban itt 
az alföldön is kezdenek egyes vidékeken gyára-
kat létesíteni, s igy többek között Szarvas köz-
séget az a szerencse kerülgeti, hogy ide is gyárat 
még pedig egy g o ül b g y á r a t szándékoznak 
fel álli tani. 

Minden gyárnál illetve üzletnél első és fő-
kellék az, vájjon a gyár által előállítandó áruk 
nak van illetve lesz e kelete, s képes e arra 
hogy a többi hasonnemü gyárakkal kiállja a ver-
seny t ; ha e kellékekkel rendelkezik akkor biz-
tosítva van nemcsak a gyár fennállása, de az ab-
ban dolgozó számos munkás kenyere is. 

Szerény véleményem szerint nagyon elhi-
bázott dolognak tartom azt, hogy itt Szarvason 
egy g o m b g y á r létesítésén fáradoznak az 
intéző körök még pedig oly módún, hogy köz-
ségünk 6vi 6000 forint segélylyel járuljon e 
gyár üzemben taiíásáho/. 

Vegyük figyelembe azt, hogy e létesítendő 
gyár szerény körülmények között naponként 300 
tuczat gombot állítson elő, kérdem mi tevő lesz 
az illető gyáros a temérdek gombbal ? H a Ma-
gyarország összes szabói kötelezik magukat arra, 
hogy csakis a szarvasi gombgyárból fogják fedezni 
ebbeli szükségletüket, még akkor sem volna ké-
pes az előállított gombokon túladni, az pedig 
nagymérvű önámitás azt hinni, hogy a Szarvason 
készülő gomb, az angol s a franczia gyártmá-
nyokká! nem csak itt ben e hazában, de kül-
földön is, képes legyen versenyezni. 

Egy ideig csak tengődnék e gyár, míg a 
részére adandó, segély engedné, de előbb utóbb 
úgyis beszüntettetné működését, s mi szarvasiak 
ismét gazdagabbak lennénk, drága pénzen szer-
zett ama tapasztalatunkkal, hogy ami esetleg 
Németországban tán szép, jó, és hasznos az náltnik 
nem vált be. 

Az alföldön felállítandó gyáraknál a helyi 
és gazdasági viszonyokat, nagyon ia figyelembe 
kell venni. Egy létesítendő gyárnál nem az a 
főczél , hogy a külföldről behozott nagyobb 
számú munkások mellett, csak nagyon is kis 

számú helyi munkás alkalmaztassák — mint az 
nem is lehet másként kivált egy oly gyárnál, 
mint a tervbe vett gombgyár -- hanem a fö-
czél az lenne, hogy a helybeli munkások százai 
láttassanak el kenyérrel. 

Helyi viszonyaink figyelembe vételével egy 
ezukorgyár létesítése, illetve felállítása ez már 
döntene valamit, mert egy nagyobb szpbásu 
ezukorgyár a munkások százainak adna részint 
közvetlen, részint közvetve kenyeret. Osmerfc do-
log,, hogy határunk talaja, kivált a Csabacsüdi 
Szőrhalmi, s a kondorosi földek a ezukor-répa 
termesztésére kivá lólag alkalmasak, ? azonkívül 
e földeknek azon nagy előnyük is megvan, 
hogy vasút szeli e pusztákat, állomás s megál-
lóhely egyik a másikat éri, s igy a csukorrépa 
beszállítása sem okozna sok gondot, mert a 
gyár kint az állomásokon vehetné át a termett 
répát. Egy ily gyár létesítése nemcsak a mun-
kások százait látná el keny-'rrel, de gazdálko-
dásukra is nagy befolyással bírna, amennyiben 
azt belteijesebbé s igy jövedelmezőbbé tenné, a 
mostani külterjes s egyoldalú gazdálkodási mód-
dal szemben. Egy ily gyár felál ilása aztán na-
gyon is korlátozná a szocziális mozgalmak 
hatását s nagyon is megérdemelné azt, hogy 
községünk által is kedvezményekben részesüljön, 

Ország világ tudja, hogy itt Szarvason és 
környékén terem hazánkban a legsikerdusabb 
buza, s nincs egyetlen egy miimalmunk, ez is elég 
visszás állapot, egy m ti malom is száz auynyit 
érne ami viszonyaink közöt. mint egy gombgyár. 

Czirok is terem határunkban elegendő, a 
•fűz vessző sem ritkaság, egy szerény czirok 
seprű gyár, egy kosár fonoda, esetleg egy ken-
der kikészítő gyár felállítása is hasonlíthatatla-
nul megfelelőbb lenne itt Szarvason, mintsem 
e8T gombgyár létesítése. 

Ha már gyárat akarunk állittatni, akkor 
ne kísérletezzünk, s különösen ne kísérletezzünk 
egy oly gyár felállításával, mely sem helyi, sem 
gazdasági viszonyainknak nem felel megs emellett 
óriási áldozatába kerülne községünk lakosságának, 
Ha nem hassanak az intéző körök oda, hogy 
létesíttessék itt Szarvason oly gyár, mely a mun-
kások százainak adjon kenyeret s kabátot, az-
tán a megelégedett munkás nép majd vesz ka-

átjára gombot is, s azt hiszem a létező bajok 
fkissebbike lesz s lenne az, ha e gomb nem 

is készülne éppen a szarvasi gombgyárbau. 

Egye temi i f j & i i ] \ í j m f i a £ ünnepe. 
— JTöVítrósi levelezőnktől. — 

Budapesten, 1899. marcz, 19; 

A szabad,síig orókemlékii napjának, 1848. már-
czíus 15-éáek óvfordulója a fővárosi egyetemeken 
tartózkodó megyénkbeli ifjaink hazafias érzését, sem 
hagyhatta ériniellenül. A WB é k é s m e g y e i E g y e-

Beliczey-utcza 11. szám. (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
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t e m i I f j a k Iv ö r e", mely társas egyesülés immár 
hatodik éve fűzi szorosabbra a családi körből elkerült 
ifjainkat baráti szeretetükben, a nag-y nap emlékére 
e hó 18-áa dis/.íilést rendezett. Méltó megnyilatkozása 
volt ez annak az igaz hazafias lelkesedésnek és őszinte 
vonásokban feltűnő honszeretetnek, a melyre a legkis-
sebb rontó befolyása sincs a Szarvason legutóbb is je-
hrntke/ő i.emzeliségi rug-kapálódzásoknak, sőt ellenke-
zőleg, ez a hazafias emlékünnep bizonysága volt annak, 
mennyire tisztán, régi nemes fenyőben őrizte és őrizi 
meg u béketsmegyei egyetemi ifjúság is azt a dicső 
napot, melyen széles e hazában a „szabadság, testvéri-
ség, egyenlőség" jelszava kanzott végig. 

A diszülést A 1 b u s z Frigyes, műegyetemi hall-
gató. h. elnök nyitotta meg, aki költői lendülettel 
megirt megnyitójában különösképen hangsúlyozta, hogy 
a magyar ifjúságra époly kevéssé lehet április 11-ét nem-
zeti ünnepül rátukmálni, mint amily erős ragaszkodás-
sal vonzódik márczius 15-éhez. A megnyitó egész ter-
jedelmében igy hangzik : 

„Tisztelt vendégeink ! Kedves tagtársaim I 
El akartak venni tőlünk, de mi nem engedtük. 

El akarták rabolni a .sötétség baglyai, mert sérti 
szemüket a fénye. És mi nem engedtük, mert a vi-
lágossághoz s/.okoil széni nem nélkülözheti a napot. 

Történelmünk epén te vagy az a fényes nap, 
márczius Idusa ! Minden évben újra feltűntél és év-
tizedek óta téged áldott, érted hevült a magyar. 
Megjelentél ötvenedszer. A magyar nemzet azt kí-
vánta, ne hallassák akkor mis, csak pacsirtadak 
Együgyű magyar t e ! hátte hiszel még a csodákban? 
Lát tál le már baglyot a magasban, a fényben szár-
nyalni? És halottal már tőle háladalt? F in ábránd. 
Á bagoly a sötétség madara. A bagoly arra valő, 

rv káró 
* 

A nagy füles-bagoly, a baglyok királya elkezdett 
huhogni. "Huhogott lágyan, édesen, a mennyire ép 
tellett töle: 

— Magyar népem! Akkor voltál legerősebb, leg-
boldogabb. mikor királyoddal egyet értettél. És an-
nál nagyobb volt erőd, annál teljesebb boldogságod, 
mennél inkább megvolt az összhang köztetek. Ötven 
ev múlt el hazánk felszabadulása óta. Ezt az évfor-
dulót a magyar nemzethez méltón akarjuk megünne-
pelni. Mily lélekemelő volna, ha a lojalitás nemzete 
királyával együtt tenné ezt. Legalkalmasabb és egyedül 
alkalmas erre az a nap, melyen a király a nemzet 
akaratát a magáévá tette, az országgyűlés határoza-
tait szentesitette. Ez a nap április 11-e, Nincs miért 
ragaszkodnod magyar népem, márczius 15-éhez, az 
csak néhány heves gyerekpoétának szenibeszállása 
volt a törvényes renddel és joggal. 

. . > Igy huhogott a nagy lülesbagoly, a bag-
lyok királya. És utána megszólalt nyomban az éji 
madarak egész tábora. Visszhangzott tőle az erdő-
megremegett belé a föld. 

A világosság híveit meglepte ez a váratlan, szi-
vei; megdöbbentő, rémes felhidiogás. -Elállt a szavuk 
erre a vér lázi tó arezátlanságra. Elállt, hogy aztán 
kétszeres erővel harsogják á feleletet: 

— Förtelmes hada a sötétségnek ! Há t te lojali-
tásnak mondod azt, ha a nemzet megtagadja önma-
gát? A magyar ott hagyja csufosan, sárba tiporva 
azt a napot, melyet eddig szentnek tartott? Tudod-e, 
mit telt a magyar kormány e nap első évforduló, 
ján ? Hadügyminisztere által elrendelte, hogy a kato-
naság. „alkotmányos szabadságunk nagy emlékeül 
és diszitéseül" márczius 15-én kettős zsoldot kapjon. 
Tudod-e, mit jelent egy, gonosz korcs . • -
Nemzeti ünnepet akarunk ülni. Avagy császári ün-
nepre készül a magyar? Ha arra, ugy magára veszi 
ünneplőjét és elzarándokol Bécsbe. Kérdezd meg, 
ezt ai<arja-e ? Ugye, hogy nem. A n e m % e t ünne-
pére készülünk. Eelelj: az-e a nemzet, ünnepe, mikor 
nem nehany gye ekpoéta., hanem oly lángelmék, mint 
Petőfi, Jókai és habozás nélvüi Pest városának ha-
zafias tanácsa kikiáltotta a szabadságot és a magyar 



nemzet felujjongott r á és megesküdött, hogy meg-
védelmezi azt avagy küzdelmébe elbukik, vagy az-e 
a nemzet ünnepe; mikor a bécsi császár kénytelen 
kelletlen beletörődött a megmásitbatlanba és aláirta 
a nemzet határozatait, hogy néhány hét mulya ezt 
az aláírását visszavonja. A nemzet megfogja adni a 
választ, tőled nem v; 

* * 

A magyar választott 1898. márczius 15-én szé-
les-e hazában mindenütt ünnepelt a n é p, április 
11-én a magyarság gnnykaezaja közt kivonult a 
h i v á t a l n o kesereg. Remegve, szepegve fáklyát ra-
gadott, mert a bagolyvezér éles karmait mutogatta. 

. . . " El akarták venni tőlünk, de nem enged-
tük, nem fogjuk engedni. Nem! Sohasem! Ezt hir-
detjük, ezt fogadjuk uia, kik itt összejöttünk. Már-
czius idusa marad nekünk, ami volt: szabadságunk 
újjászületésének dicsőséget sugárzó napja." 

A harsányan felhangod taps és éljenzés lelkes 
hitelesítése volt ennek a hazafiúi hitvallásnak a nagy-
számú hallgatóság részéről. 

Petőfi Sándor Á „rab ez. költeményével lépett 
fel ezután H r i v n & k János, bölcsészethaligató, majd 
Y a s s István joghallgetó „Emlékezzünk" cz. munká-
jának felolvasása kötötte le a figyelmet; s aratott 
őszinte dicséretet — tapsokban és éljenzésben — a 
szerzőnek. 

B o s e n t h a 1 Eerenez bölcsészetliallgató szavallat! 
előadását (Tompa Mihály. A gólyához) ujabb felolvasás 
követte: E r m a i i n Ferencz bölcsészethallgató emlé-
kezett meg a márcziusj napoki ól 1848,49-ben mindvé-
gig élvezetes és tanulságos munkájában, melyért zajos 
tetszésnyilvánitásokban volt része. 

Befejesésül ismét A1 b u s z Frigyeit Jiallotl.uk, 
a ki Ábrányi Emilnek egy kevésbbé elterjedt, hazafias 
hévtől duzzadó versét (Kómái dalnok a római ifjúság-
hoz) szavalta el s különösen végsurainak hatásos elő-
adása okozott zajos éljenzést A minden izében sike-
rültnek mondható disziilésnek illő befejezése volt e 
sza vallat. 

Egyetemi ifjaínk e hazafias ünnepén mindvégig 
lelkes és a nap méltóságához méltó volt a hangulat. 

regény mellékletét, melyben tudvalevőleg hazai és kül-
földi szerzők legkitűnőbb munkáit adja közzé, a jövő-
ben illusztrálva jelenteti meg. Aki tehát az „Ország-
Világ" állandó előfizetőié, az esztendőnként több pom-
pásan illusztrált regényL kap ajándékba, amelyek dí-
széül szolgálhatnak minden szalonnak. Mi magunk ré-
széről hozzátehetjük, hogy az „Ország-Világ" & legki-
tűnőbben szerkesztett képes magyar hetilap, amely 
hétről hétre szóban és képekben ismerteti az aktualis 
eseményeket és szépirodalmi dolgokat közöl a magyar 
irodalom összes jeleseitől. Emellett még karácsonyra 
irodalmi becsű almanachot ad ajándékba olvasóinak. 
Az első képes regénymelléklet az „Ország-Világ" hús-
véti számában indul meg, aki most 2 frttal negyed-
évre előfizet, az áprilisig ingyen kapja ezt a szép új-
ságot. Az „Ország-Világ" kiadóhivatala Hold-utcza 7. 
szám alatt van, hói mutatványszámmal kívánatra ingyen 
szolgálnak. 

— M á s o d i k tél . Ugy látszik, hogy a természet 
rendje kissé kizökkent a rendes kerékvágásból, mert 
mig egész télen át alig láttunk havat, addig most a 
hivatalos tavasz első napjaiban oly erősen kezdett ha-
vazni, hogy ily 10 czentiméternyi havazás becsületére 
válhatott volna deczember havának is. Az e hó 23-iki 
erős havazás s az azt megelőzött 6 fokos hideg nem-
csak a korán kitakart rózsáka t , de a fakadásnak in-
dult baraczkhlk rügyeit, illetve virágait is tönkre 

— G r ó f C s á k y A l b i n ur őméltósága közsé-
günk országgyűlési képviselője, a mnlt bélen pár napig 
körünkben időzött, mely alkalommal ugy az uri kaszi-
nót, mint a szabadelvű polgári kört látogatásával meg-
tisztelte. 

— A h e l y l e l i ö n k é n t e s t ű z o l t ó egyesület 
e hő 23^án küldöttségileg tisztelgett szeretett parancs-
noka gi'őf Bolza Géza urnái, ennek névnapja alkalmá-
ból. A parancsnok ur lekötelező szívességgel s barát-
sággal fogadta a küldöttséget s meghatottan köszönte 
meg bajtársainak s> ives megemlékezését. 

— A sz&rvasí ág. ev. főiskolában a hús-
véti szünnapok e hó 25 én vették kezdetüket s a jövó 
hó 5-éig tartanak. 

— H a l á l o z á s o k . B a l t a z á r Antal jolsvai ág. 
ev. lelkész e hó 19-én r^vul szenvedés után 59. éves 
korában jobb létre szenderült. A megboldogult váratlan 
halálát nemcsak családja, de nagyszámú szarvasi roko- í 
nai is fájlalják. — 1SÍ y i r i E l e k a népszerű bölcsész 
czimü szaklap irója és kiadója, hosszas szenvedés után 
jobb létre szenderült, ¿vdja meg neki az sir azt a nyu-
galmat, amit az élet megtagadott tőle ! — D a r a b o s 
Gr y ö r g y községünk osraert alakja, s a szarvasi ág. 
ev, egyháznak buzgó presbitere, -s a magyar isteni tisz-
telet legkérhetetienebb ellensége, e hó 23-án 63 éves 
korában meghalt. — Mint kondorosi levelezőnkiija, ott 
a múlt héten halt el két 48-as honvéd, u. m. Viszko v 
Pá l márez. 19-én 68 éves korában, és Csonka János 
márcz. 20-án 70 éves korában. Mindketten íanui vol-
tak a nagy időknek s hősiesen végig küzdöttek a sza-
badsá,gharczot. Temetésük a lakosság óriási részvétele 
mellett ment végbe.* 

— A z ú j s á g o k v e r s e n y é b e n , amely a nagy-
közönség szemei előtt folyik, mindig megtartotta 
első helyét a Pesti Hírlap, mely legutóbb még a Mik-
száth Kálmántól alapi!oü. Országos Hírlap beolvadásá-
val is gyarapodott. Elvitá/.liailanul a legjobb és legel-
terjedtebb lap ma a Pesii Hírlap, mihez sokban járult 
az, hogy egyenlő ár mellett gizdagabb tartalmú és na-
gyobb terjedelmű valamennyi más napilapnál. Politikai 
irányát tekintve független szabadelvű és nemzeti de-
mokrata újság, melynek vezérczikkeit a legeM publi-
cisták irják : Beksits Gusztáv, ifj. Ábrányi Kornél, Ke-
oedi Géza, Vá/.sonyi Vilmos, Balogh Pál és legutóbb 
még Kóbor Tamás is, Tárczirói a ma legkedveltebb 
éá legkitűnőbb irök : Mikszáth Kálmán, Tóth Béla, 
(egyúttal a mindig szellemes Esli levelek irója), Quin-
tus (egyúttal a nagyon kedvelt szerkesztői üzenetek 
irója). Murai Károly, Kóbor Tamás, Gárdonyi Géza, 
Bede Jób, Tömörkény István, Krúdy Gyula, Homok, 
Sas Kde, Milkó Izidor síb. Nagy vonzóerőt adnak a 
lapnak az országgyűlési, törvénykezési és egyéb kar-
czolatok, az élénken szerkesztett színház-, hir-, sport-
és vegyes rovatok: A szórakoztató és hasznos közlemé-
nyek nagy bőségén kívül meg különféle kedvezményt 
is nyújt olvasóinak, mely tekintetben igazán egyedül 
áll ma a lapok közt. S az ára mégis csak egy frt 20 
kr. egy hóra, 3 frt 50 kr. az április—juniusi negyed-
évre. A Párisi Divat czimii nagy képes heti divatlappal 
egyiiít pedig csak 1 frttal több, vagyis negyedévre 4 
frt 50 kr. A most újonnan, belépő előfizetők megkap-
ják a Tetemre hívás cz. szenzácziós büuügyi regény 
márczius második felében megjelenő részét külön le-
nyomatban. 

— Színeszet A szarvasi szinházat az idei őszi 
idényre, Mícsey F . György, a kecskemetí színház jónevü 
s föl szervezett színtársulattal biró igazgatója nyerte el. 

— A köszvényes és csúzos betegek fi-
gyelmét. ne kerülje el azon páratlan hatásii cmiz és 
köszvény elleni kenőcs, mely Zoltán Béla udvari szál-
lító gyógyszertárában Budapesten kapható üvegenként 
1 írtért. Az elismerő levelek ezrei bizonyítják, hogy e 
kitűnő kenőcs 15—20 öves bajokat néhány nap alatt 
biztos an m eggyógy i t. 

— Levél Bende lés urnák. Egy h.-böszörmé-
nyi lakos, Luzernbői a SchAveizer. és Társa selyomgyár-
ból sdyemmiutákat rendelt. Meg is jöt t a válasz és a 
kiildetnénv ily czitnen : 

Hoch'woigeboren 
Herrn Rendelés Majd 
Nirntar nóvete utcza 

Czukor dinye termesztése a szabadban Tekkel Jánostól. 
A fekete retek termesztése. A Gloxíniak tenyésztéséről 
Triska Sándortól. E számban 7 fametszet és 1 szinyomatu 
műmelléklet teszi érthetőbbé a benne előadottakat. E való-
ban tanulságos közlöny kéthetenként jelenik meg főszer-
kesztője Mautner Ödön felelős szerkesztője Igali Szveto-
zár. Kiadóhivatala Budapest Andrássy u! 23. Előfizetési 
ára negyedévre 1 forint. A kertészet iránt érdeklődőknek 
nagyon melegen ajánljuk e nagy szakavatottsaggal 
szerkesztett folyóiratot. 

— Első Leánykiházasitási Egy le t m. az. 
XXXVI. rendes közgyűlését márczius 19-én tartotta 
SchVarcz Ármin elnöklete alatt, nagy részvétel mel-
Ie11. Az évi jelentésből kivesszük, hogy az 1898. keze-
lési év az igazgatás minden ágában lendületes emelke-
dést mutat. A mérleg egyes tételei világosan hirdetik, 
hogy ezen intézet a gyermekbiztosit ást eredménydusan 
kultiválja. 1898. évben 10208 jutalékrész tulnyomólag 
a fiatalabb ^korosztályból lett beírva. Nászjutalékok és 
visszatérítések fejében 439,702.26 koronát fizettünk ki 
A 923,286.64 korona üzleti eredményből 757,709.44 
korona a maíhematikai díjtartalékhoz csatoltatott, mely-
Jyel az 4.120,486*84 koronára emeltetett. A hivatal-
noki nyugdijalapra 4000 koronát szavaztak meg. Ezen 
alap tehát 29,097*16 koronát tesz ki. A fennmaradó 
161,677'20 korona alapszabályszerü javadalmazásokra 
a külön tartalékalaphoz és a nászjutalék felemelési 
alaphoz csatol látott, mely alapok ez által 446,419-80 
koronára emelkedtek, A mérlegszeriileg kimutatóit 
4 724,417*80 korona vagyon fedezetet nyer jó jövedelmű 
budapesti házakban, melyek leírások után 1.501,195*72 
korona befektetési értékkel vannak felvéve, 1.225,503'18 
korona takarékbetétekben, 1.351.696 korona 41/2(7o-os 
elsőrendű biztonságú értékpapirokban, továbbá kötvény-
kölcsönökben és kint levő követelésekben. Dr. Alexan-
der Bernát, a felügyelő bizottság elnökének eloteijesz-
tett indítványa a fel ment vény megadásra, cgyhangnlag 
elfogadtatott. Sclnvarz Ármin elnökségének 30. évfor-
dulója alkalmából az ez évi igazgatósági jelentéshez 
egv a többi igazgatósági tagok által aláirt emléklap 
mellékeltetett, melyben méltatnak azon érdemek, miket 
30 évi möködése alatt szerzeit. Ezen emléklap tartal-
mának felolvasása viharos helyesléssel találkozott. Mi-
után meg lemhenyi.Dávid Endre tag indítványára, ki 
szép szavakkal szintén Sclnvarz Ármin elnök érdemei-
ről emlékezett, az igazgatóságnak és felügyelő-bizott-
ságtuk köszönetet és elismerést szavaztak, a közgyűlés 
az előbbi felügyelő bizottsági tagokat egy évi tartamra 
ujbó] megválasztóttn. A. jegyzőkönyv hitelesítésére Bietz 
Miksa és Nemess Henrik urak küldettek ki. A közgyű-
lés Sclnvarz Ármin elnök élénk éltetésével végződött. 

— Szarvasi kereskedők egyesü le te czim 
alatt e hó 12-én a helybeli kereskedők egyesülete meg-
alakult, melynek czélja a kereskedelem helyi érdekeit 
elömozditani, kereskedelmi ügyek körül felmerülő kér-
déseket megvitatni s azokról a hírlapokban vagy egyéb-
ként, esetleg a kereskedelmi és iparkamara utján nyi-
latkozni ; s ha netán egymás között a kereskedelmi 
téren felmerülő vitás kérdéseket és esetleges súrlódá-
sokat eldöntés végett az egyesüfet igazgató választihá-
elé vinni. A feles számmal megjelent kereskedők az 
egyesület megalakulását kimondották, s elnökül Grimm 
Mór, Alelnökül Höléczy G-usztáv, titkárul Robit,sek 
Sándoi s pénztárnokká Csapó Soma urak lettek meg-
választva, s ezenkívül egy .24 tagból álló bizottság 
lett megválasztva, melynek feladata leend az elnökség-
gel együtt az alapszabályok megszerkesztése, s jóvá-
hagyás végett az illetékes hatósághoz felterjeszteni. 
Örömmel üdvözöljük községünk e legifjabb egyesületét, 
melynek elsó s legnagyobb feladata leend kereskedel-
münk terén már annyira elharapódzott, egymás g a 
közönség kárára törö tisztességtelen' versenyt meg-
szüntetni. -

cs. ós kir. 2. számú lő-
avató bizottság e hó 21-én Szarvason a hadsereg ré-
szére lovakat vásárolt. Csodálatos dolog, liogy itt Szar-
vason, hói annyi sok jó lo v*n, e bizottság az előveze-
tet t m. e. 400 d »rab ló közzul mindössze csak 5 darab 
lovat tudott venni. Ennek az lehet az oka, hogy mái-
Szarvason vagy nincsenek jó lovak, .vagy a bizottság 
igényei oly magasak lehetlek, hogy ez igényeket a fel-
vezetett lóállomány nem volt. képes kielégíteni, 

— Az Ország-Világ képes regénye. Kap-
tuk a következő sorokat. Az „Ország-Világ" szerkesz-
tősége, hogy ••meghálálja olvasóközönségének ragaszko-
dását, az áprilisi negyedévtől, tehát húsvéttól kezdve 

-Hí 
(Ungarn) 

A dologban az legérdekesebb, (ami azt is nm-
a, hogy mily kifejlett és pontos a mai posta s a köz-

ve ti lése) hogy a megrendelő kezéhez kapta a mintákat; 
ö magyarázta meg a különös czimzés okát. Ugyanis 
rendelő levelét ezzel végezte : Eemh-lés majd a minták 
vétele ulán. A jámbor német pedig kiálliiotta a kiilde 
ményt: Nagyságos „Rendelés Majd" urnák „Minták 
vétele" uíczára. 

— Vettük a „ K 0 r t " a kertészet összes ágait ma-
gába foglaló kertészeti szaklap ez évi 6-ik számát, mely-
nek érxlekes tartalmából a következőket emeljük ki. 

G S A R N 0 K 
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Parázsszemecinek fénysugára 
Egy ifjúnak nagy bánatára, 
Hozott derűs tavaszt. 

a 
Reményt az ujra-ebredőbe: 



> 

Tenéked ez a földi élet-
Virágfakasztó szép tavasz lett, 
Öröm és üdv kora : 
Jutalmat nyer a jó, az érdem: 

én ah érzem, 
nem 

Végváry Ferenc».-

A rekrufa. 
Mikor kimondja ?á a sorozó bizottság*, hogy tang-

lich, szivét egy pillanatra egy kis ijedelem * fogja el. 
De ez csak néhány pillanatig tart, csak addig, mig 
bent van, hanem amint kilép, 's meglátja a reá vára-
kozó jó komákat, édes szüleit; fölébred benne az ősi vir-
tus, fejét magasra emeli, hiiszkén mondja mellére ü tve : 

— Tóglik. — Édesatyja egyet csavarint őszbe 
csapódó bajuszán s helybenhagyólag bólint fejével, 
img édes anyját, a jó asszonyt, menten elfogja a 
sirás. 

— Ne rijjou édes szülém, nem esznek ott embert. 
— Nem, uem — tódítja az öreg. Én három ka-

pitulácziót kiszolgáltam, hej pedig még akkor nehezen 
ment a katonáskodás sorja. 

. . . A rekruta ettől kezdve büszkén emlegeti 
katonai voltját. Hanem amily sebesen közeledik októ-
ber, a berukkolás ideje, olyan arányban fogy a virlus 
is és mikor utoljára elbúcsúzik hazulról, bizony az 0 
szemére is könnyek szöknek . . 

Node nwg is könnyezheti azt a jó czivii életet, 
mert a rekruta csak addig valami, mig a hibát a ka-
szárnya rácsos kapuján be nem tette, mert attól kezdve 
semmi, csak gúny és nevetség tárgya. 

Egyik másik öreg szenvedő még szánakozik is 
ra j ta és részvéttel kérdi töle, hogy mennyi ideje van 
még hátra. 

Sok? Bizony sók; ha nekem még annyi volna, 
felmennék a harmadik emeletre s fejjel ugranék onnan 
lefele. 

A rekrutának nincsen tisztességes neve, az ő 
neve különféle titulusok között váltakozik. Igen hizelgö 
megszólítás a „bundás" név, vagy ha poros fülűnek 
nevezik, azonban kijár neki a csikós hasú, zöld fülű 
stb megt.isztelés is. Hozzá képest nég infanterist Csii-
esutofa is ur, mert bár csillagja nincs is, de virtigli 
gyalogos és már gallér ! 

Hogy mi a gallér ? az olyan ur, aki már egy 
mailébert megtett s ezzel megszerette azt az előjogot, 
hogy a rekrutát tegezheti s parancsolhat neki. A rek-
ru ta viszont „apám"-nak szóllitja a gallért, tehát nem 
komázhatik vele. A gallér ismét az öreg bakának alá-
rendeltje s így nem fogadhatja el az öreg csont jelen-
létében az apám titulust, mert ha öregebbet lát uiaga 
körül, akkor még „húzódás jár neki." 

A bundás jókor kél, mert az inspekcziós szive 
nem ismer könyö rületet, Már hajnali három órakor 
föl költi legédesebb álmából az -elfáradt, el törődő tt 
ujonczot. 

Ti boldog czivilek. kik pelyhes puha ágyatokban 
a jó meleg takaró alatt szundikáltok még akkor is, 
mikor a nap már magasan fenn jár az égen. Mit tud-
játok ti mi az, miicor a szegény álmos bakáról leránt-
ják a takarót, ki első pillanatban még magához sem 
térhet a meglepetéstől, s már a másik perezben a 
nyaka közt érzi az ínspekeziós pálczájának suhínlását 

— Aiif! — kiáltja az ügyeletes, mire a czimmer 
ordonancz — a ezug mindenese — ugrik fel elsőnek, 
akinek kötelessége a lámpát meggyújtani. 

Mikor a kegyetlen zsarnok már mindeniket fel-
rázta álmából s tovább megy, egy kis nyújtózkodásra 
még visszadől ágyába a rekruta. De a gonosz sors, ki 
ezt a kis kényelmet is megirigyli, hamar oti terem a 
mellétté fekvő öreg baka személyében, ki menten 
rászól : 

— Kelsz föl mindjárt 1 ordnungot hajtani . . egy 
kettő ! Nincs más hátra, hozzá fog az öltözködéshez. 
Ámde a szóba hideg, mint a' farkas vereuí, s az álom 
szinte húzza a meleg ágyba vissza. A „koppószterre" 
ülve próbálja tehát bakancsát fűzni. Még alig foghat 
azonban hozzá, máris egy patrontáska repül feléje. 

Á kapitány ur „ferde verterje" — a rücskös 
képű lovász, ki már öreg csont — látta előjogát bi-
torolva ez által, s efeletti haragjában hajította a rek-
ruta fejéhez a patrontáskát, figyelmeztetve a vakme-
rőt , hogy a „koppószterre" ülni csak öreg bakának 
futja. A bundás csak az ágy végére ülhet, arczczal a 
fal felé fordulva, hogy olvashassa, hány komisz van a 
polezon. 

Míg a regruta a ezugban seper, takarít és porol, 
addig az öreg Csontok kényei mesei) szundikálnak a 
pokrócz alá bújva. Mikor midben van a ezug, köve t -

kezik a reggelizés. Az öreg baka az ágyában issza 

meg kávéját, melyet a rekruta tartozik minden figyel-
meztetés nélkül oda vinni neki. Egyúttal aztán jelenti 
is, hogy az öreg bakának mennyi ínég az ideje, hogy 
t. i. még egy esztendő vau hátra, annak is a íele éjszaka. 
Abban van ötvenhét vasárnap, m csomó ünn^p s 
ugyanannyi d i m t í r e i , ami még azonkívül marad, az 
menázsi evésre is kevés ! 

Hanem rendnek kell lenni, az 9re0ek is felkelnek. 
A reggeli testgyakorlat után jön a. „report", a 

mikor a rekruta hideg verejtéket izzad. Mielőtt rap-
portra áll a rekruta, sok kézen megy keresztül, min-
denki talál raj ta valami igazítani valót. Végre nyilik a 
„manikulás" ajtaja s kardcsörgés jelenti, hogy a kapi-
tány ur jön „Hapták, raporl. réksz sói" — kiáltja az 
őrmester, s beadja a jelentést. Miut a földbe ásott 
ezüvek, áll mozdulatlanul a baka s néz erősen a kapi-
tány szeme közé. Mig rákerülne a sor, százszor is el 
mondja magában jelenteni valóját. Amint azonban elébb 
all a kapitány s szigorúan végignézi, inai re-szkednek, 
feje szédül, s ez alatt betanult mondókáját szépen' 
elfeledi. Eappori végeztével délelőtti gyakorlat vau s 
a század kirukkol az exerczierpiatzra, hói a rekruta 
• * A ' 

Firer ur Csordás azt mondja, hogy a baka két-
szer tanul járni ; először gyerek korában, aztán ha 
rekruta. Mert nem elég járni tudni, hanem tudni kell 
járni. I t t tanulja meg a baka a katonás járást, mikor 
„einzeln-marsot" csiná tatnak vele. 

Már délfelé jar az idő, mikor visszarukkol a szá-
zad a kaszárnyába. Ha jól ment a marsolás, van raszt 
bőven, de ha őrmester ur Zupa „nem hall semmi lak-
tól" ugy aztan vauig „hersiellfc meg lólsritt". Mire a 
rekruta sereg olyan erővel veri a fűidet bakancsa tal-
pával, hogy a földrengés moraja enyhe zörej ahhoz 

Végre mégis haza érnek s a napos kiosztja a 
leveleket. Mmdannyija szívszorongva le?), várja, mikor 
kiáltják nevét, s ha csakugyan jött levél hazulról, alig 
várja, hogy olvashassa h hogy rőgtöu Írhasson „mását." 

A menázsi osztásig egy kis szabad ideje lehetne 
a rekrutának, de ekkor is fíilhasználják tevékenységét. 

Firer ur Csordás ugyanis rá akar gyújtani. A 
gyufa asztalán hever, de ő azzal nem gyujr, rá., hanem 
o' a magát: 

!i 

Nosza van is lótás futás. Miudenik, aki csak é 
kéz láb, töri magát firer ur felé meggyújtott gyufáját 
készen tartva kezeben, hauem a firer ur egyiktől sem 
veszi el, mert meglát ta, hogy egy bundás elég vakmerő 
volt a parancsnak nem engedelmeskedni s, ahelyett még 
mindig az ágya mellett motoz. Ekkor aztán „herstellt 
az egésznek" s a lusta rekruta büntetésül egy egész 
paklit tartozik szálanként elgyujtani, fél lábon állva. 

A íirer urnák ismét kell valami, magához int. 
egy poros fülűt, 

— Eredj csak fiam a „snajderhez" s mondd neki, 
varr j on a köpenyegemre csillagot. 

A rekruta elmégy, de kis idö múlva szégyenkezve 
jön vissza & jelenti .al-ds.au, hogy nem akarnak csillagot 
varrni a köpenyre. Erre aztán -felvilágosítják, hogy 
hiszen a köpenyegre csak a bolond varr csillagot. 

Egy másikkal meg a káplár ur vicozel s azt 
mondja neki : 

— Nesze öcsém két krajezár, eredj a kantinba 
hozzál dgy pakli „iudiblanczot" ! I t t meg a kantinos 
világosítja fel a tudatlan remondát, hogy az indiblancz 
egy neme a fegyver fogásnak amit nem árulnak pakli 
számra. 

Rekruta Kolint szekírozzák legjobban, neki leg-
többet kijut. Az egyik sar/si épen azt kérdi, hogy ki-
tud a rekruták közül irni. Kohn jelenti alássan, hogy ő tud. 

— Na hát akkor eredj Kohn, hozzál a kútról egy 
kupa vizet. 

Hanem aztán ha eljön a menázsi ideje, az evés-
sel kárpótolja magát a bus rekruta. — Ma „tambur 
marsotv" főzött a szakács, ki is rakja csajkáját mindenik 
alig hiányzik uehány. — A csajkasor közepén áll a 
kondér s onnan haljingálja a Szakács, a porcziókat a-
cs.ijkákba s nagyon kivételes eset, ha nem tud bele-
czélozni.— Ma különben haragos, mert hat óra vasat 
„húzott ki," mivel a legyeket bekapatta a konyhába. 

Ebéd után a sarzsis urak déli álmukat alusszák, 
a rekrutának azonban ez még „nem futja", 

Délután ismét beschaftigung van mig el nem ér-
kezik a parancs kiadás. 

Az inspektios minden czugböl kihajtja a mann-
schaftot, kiabálván hangosan ; ^ ki bújni", — Mikor a 
század együtt áll, a manipttláns fülírev adja ki a be-
félt, m m őrmester ur Zupa érteni ugj an érti, de nem 

a elolvasni á német irást, — Legalább ö így 
mondja. — Mikor az utolsó szó is elhangzett. s 

vasták a vártát, a szolgálatot, a rangidős zugsführer 
azt mondja- abtréten, a század, mint a szétrobbant 
bomba százfelé szalad, — Őrmester urnák azonban 
eszébe jutott, hogy: a komiszt is ki kell osztani, vissza 
kiáltja tehát a mannschaftot, hogy : herstellt, mire is-
mét az előbbi rendben áll a század. — A manikulás 
előjön, oldalán fityeg a „Szentjános kenyér*. — ő r -
mester ur szeret évődni, megkérdi tehát a manikalást; 

— Zugsführer Kohn. miért vagyon kardja a ma-
nikulásnak ? Nem tudja? Na hát azért, hogy mikor a 
komiszt osztja, hát húzza ki azt a rozsdást és mondja : 
egy komisz, két komisz . tiz komisz ; rekszum, 
mmarss ! 

Ezen aztán nevetni kell, mert az őrmester ur 
mondta. 

Végre ej követ k ezett az est, ámde a rekrutának 
ez sem jelent pihenést. 

A rekrutának iskolába kell menni, mert itt válik 
el, hogy lesz-e belőle „sarzsi siller". — Egy ezugban 
jönnek össze, oda ül ki ki ahová tud, csak akkor beszél 
ha kérdezik, s állva kell felelni a Gefreiter urnák, 
mert itt ö az instructur. — Először csak a század al-
tiszjei és tisztjeinek neveit tanitják. — Hanem hajh . . . 
ez nem könnyű feladat. A szegény rekrutának, ki soha 
német szót nem hallott, ez nehezen megy a fejéhe, s* 
ha egyszer ott, van is az a sok czifra sző forr, kava-
rog agyában, s emlékezetében ugy összefolyik, hogy 
nem tud külömhséget tenni köztük melyik melyik hát. 

Herr G-efroiter Csaj kos végig néz a manschaíton 
s egy pufók képii mamlasz rekrütára mutat. 

— Hé, mi is a neved, mond meg hát hogy hív-
ják a Korcz-Commendánst ? 

— Nem Korcz á, igazítja ki tudákosan a káplár 
ur, hanem Oor—pő—sző, —Corps ! 

— Na hát mond fiam ! 
A mamlasz hallgat. — Két pofáját még jobban 

lolíiijja, látszik rajta hogy mondaná, szája tele van 
vele, de nem tud kijönni belőle. 

— Szamár vagy, nem tudod leülhetsz, —• Mond 
meg hát te másik, a kapitány urat hogy hívják ? — 
Egy másikra mutat, ki hirtelen fel áll s menten bele-
kap: 

— Herge . . . herge - . de itt elakad s 
tovább nem birja, — Valaki súgott néki, ami égy 
kissé -kimozdította helyéhői : 

— Herr Gefreiter hópman fon . . . fon . . . 
Frei ter ur komoly képpel hallgatja s kíváncsi mi-

sül ki belőle. — Na na, csak tovább — biztatja. — 
— Herr G-efreiter, lajdiuand vonedler reknun 

czuficzér . . . . 
— Szamár, ülj le! Belőled is akkor lesz sarzsi, 

ha a tehéncsorda bálát rendez. 
A többi aztán röhög . . Egy ideig vallatják 

még a fiuka% mikor aztán a freiter ur meg van elé-
gedve a hallottak felett, dalolás közt végződik az is-
kola. — Dalolni mindenkinek muszáj, akár Aan kedve 
akár sem, mert frajter ur Csajkos hamar meglátja ki-
nek nincs kitátva a szája. 

Iskola után kilencz óráig a rekruta varr, puczol. 
Pihenni neki akkor sem lehet, ha már dolgát el is vé-
gezte, mert akkor az Öreg bakának van valami csinál-
tatni valója. 

Node végre mégis kilencz óra, A kamaradsehafts 
commandant mégegyszer megvizitálja, há vart-e a rek-
ruta tiszta kravátlit, vagy csak; krétával kente e fe-
hérre. — Megnézi, hogy fényesek-e a bakancsok és a 
patkó rajtuk s a talpszegek ki vannak-e smirglizve. 

A „czapistrángot" verik a várta előtt, a napos 
végig nézi a ezugot, hogy otthon vannak e mind s be-
kiált mindenik ezugba, hogy szóljon aki nincs itthon, 
az „ábencz-raportot" késziti el. Az ócska czimmer or-
dináncz elfújja a lámpát, ki ki ágyba fekszik. 

Hanem hajh, aludni még akkor sem lehet; Egy 
öreg baka mesélni kezd, amit hallgatni kell mindenki 
nek. Van akit érdekel, de a legtöbb szívesen aludna 
addig is, ámde aludni addig ue:n szabad. Ha valame-
lyikei mégis elnyomja a buzgóság, azt menten „sza-
dadságra eresztik". — A szabadságra engedés pjdig 
nem valami kellemes dolog, mert az abból áll, hogy a 
gavalléta kapesát óvatosan felnyitják, mire az egész; 
ágy -összedől s a szegény rekruta, kinek lelke álmá-
ban épen övéi, szerettei között jár , azon pillahatban a 
a rideg valóra ébred. 

De ekkor a mesének is vége, egy keserves nap 
ismét le van morzsolva alhatik most már mindenki. —• 
Mély csend honol aztán a kaszárnyában, csak a napos 

* _ 1 * 

káplár szeges bakancsának kopogása hajlik, amint a 
folyoső kövezeten járkál nagy busán fel s a,íá, s szá-
mitgatja magában, hogy ez a néhány kis hőnap f hej de 
nehezen akar eltelni, 

Tarr Dezső. 
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14 fr t 65 kríg méterenként — valami a t fekete, feliéi 
és szines . jHenne feergse lye in" 4-5 krtól 14 irt 65 
krig; méterenként — a legclivatessabb szövés, s/in és 
mintázatban. Privát-fogyas^iőknak postabér és 
vámmentesen valamint házhoz szállítva, — mintákat 
pedig postafordultával küldenek. 
Henneberg G. se lyemgyára i (es és k. udvari 
szállító) Zürichben. 

— Magyar levelezés. Svájczba kétszeres levélbé-
lyeg: ragasztandó. — 
Vasúti menetrend 1898 évi május hó l-töl 

Érkezik. 

Mezőtúrról 
8512 sz. vonat B ó. 82 p. éjjel 
8514 „ „ 1 6. 28 p. cl. u. 
8516 „ „ 5 ó. 41 p. „ 

Mezőtúr felé 
B515 sk. vonat 12 ö. 10 p. éjj< 
8511 „ „ S Ó.44 p. regg. 

n „ 1 ó. 5S p d. u. 

Mezőhegyes felé 
sz. vonat B ó. 39 p. éjj( 

„ 1 ó. 51 p. cl. u. 

w 

Y a n szerencsém a n, é. közönség b. tudomására hozni, miszerint a n a g y * 

utczán, (Belicz&i-iit) Korik János Ur házában mindennemű noi és gyermek 

<§ H ^ . c t l a p = ü 2 l é t i f rm&eztem b e . 

bWj§JÍ)h* IP 

Sí 
I g j 
ÜÉ̂Íj 

I 
m 

modellok szerint, í'ranczia ka-

lapok, díszített leány- és gyermek-

kalapok nagy vélasztékkmi 

s z a k m á b a vágó dolgok 

j j v á l i a l o k azonfe lü l m i n d e n 

vcszitése 

úgymint alakliánokai, tiszti 
tást, diszitéseket stb. 

e 

Melyek után bátor vagyok magamat a n. é. közönség szíves pártfogásába ajánlani. 
kész szolgálattal 

tavaszi idényhez dus választékú férfi divat Üzletét ajánlja a nagyérdemű közönség b. fig gyim: 

Kéri a nagyérdemű közönség becses pártfogását kiváló tisztelettel : 

mint Réthy S. utóda. 

III 

l 

¡1 

TU 

a k ö / . e i e d o 1 a v a s / , i i d é n y a i k a ! n i i á n ! o k : 

i n . k a b á t o k , g a l l é r o k , e r e p e k é s t e l j e s e o s í n m e k e t a l e g f i n o m a b b 

é s l e g d i v a t o s a b b k i a i l i í á s b a n a í e g o ¡ e s ő b b i g 

c s o , é s í a r í ó s i s k o l á s - g y e r m e k - r u h á k a t 

* ! 

f ö P f t 

3 3 - u l s v á l a s z t é k 
rr t 

ú g y s z i n t é n szolgák részére lcülomböző libériák és kocsis ö l tönyekben . 
Kiváló tiszs-telettel 
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